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• Multilingualism is at the heart of the European idea

• 24 official EU languages – they all have the same status

• Dozens of co-official, regional and minority languages as 
well as languages of immigrants and trade partners

• Official languages of non-EU countries

• Many economic, social and technical challenges

• The Digital Single Market needs to be multilingual

• Cross-border, cross-lingual, cross-cultural communication

• Fragmentation of the LT market and landscape

• Large Language Models for all European languages

Multilingualism in Europe
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1. Establish the ELG as the primary LT 
platform and marketplace in Europe 
to tackle the fragmentation of the 
European LT landscape.

2. ELG as a platform for commercial and non-commercial, 
industry-related LTs (functional and non-functional).

3. Enable the European LT community to upload services 
and data sets, to deploy them and to connect with, and 
make use of those resources made available by others.

4. Enable businesses to grow and benefit from scaling up. 

5. Unleash enormous potential for innovation.

Objectives (Selection)

Kick-off meeting, 22/23 January 2019
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Developers of Language Technologies: Companies, Universities, Research Centres (approx. 1750-2000 organisations in total in Europe)

Users/Consumers of LTs: Companies, Public Administrations, NGOs, Universities, Research Centres (hundreds of thousands of orgs.)
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ELG is a joint tool and resource sharing technology platform as well as marketplace 
for the whole European LT community (approx. 1750-2000 organisations)

ELG makes all European Language Technologies 
and Language Resources available in a one-stop-shop.
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Users can connect to the ELG cloud platform 
via ELG APIs, remote APIs, ELG GUI, Python 

SDK, download of containers or source code.

17,800+ Resources without organisations

• 8090 corpora and data sets
• 3860 services and tools (1142 services integrated)
• 2830 lexical/conceptual resources
• 513 models, grammars, lang. descriptions
• 2000 organisations (research orgs., companies)

ELG Release 3 (May 2024)
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Number of Resources over Time
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Number of Resources over Time
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Number of LRTs available in ELG (24 EU languages only)
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Number of Users (Consumers of LT, Providers of LT)
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1200+ users in total (May 2024)
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= Official EU language
= Official national language without being an official EU language
= Regional or minority language

Except for English and, to a certain extent, German, Spanish and French, all European 
languages are massively under-resourced in terms of data, tools and technologies!

DLE Metric: Technological Scores (2022)
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The gap between English and the other languages is getting bigger.

German, Spanish and French are rising as well but not as much as English.

All the other languages are not making any substantial progress.

DLE Metric: Technological Scores (May 2024)



13LREC-COLING 2024 – Turin, Italy

Produced using the ELE Dashboard
https://live.european-language-grid.eu/catalogue/dashboard
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Produced using the ELE Dashboard
https://live.european-language-grid.eu/catalogue/dashboard
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2023-2025

 

 

  
  

Kick-off Meeting 
Athens, January 23-24, 2023 

 
 

Meeting Venue 
Athens University History Museum 
Tholou 5, Athina 105 56 
Location 
 

How to get to the Venue 
The venue is located at the center of Athens. The suggested way to reach the location 
from the Athens International Airport is by using Metro Line 3 (Blue Line) (see map). 
The metro departs from the airport every 30' minutes, and the trip from the Airport 
to Athens City Center takes around 40 minutes. Information about tickets can be 
found here. 
You would need to get off to Monastiraki station. From there following Athinas str. you 
have to walk a distance of 500m (8min) to reach the Venue, Tholou 5. 
 
Another option would be to get a taxi. The estimated time from the Airport to the 
venue is about 45 minutes and the fare including all charges between 5 AM till 
midnight (destination time) is approximately Euro 50,00. From midnight till 5AM the 
fare including all charges is approximately Euro 65,00. 
According to the Greek Legislation, taxi drivers should provide upon request a receipt 
for the amount paid for transportation services and they usually do not accept credit 
caUdV. The UeceiSW VhRXOd aOVR iQdicaWe Whe Wa[i¶V UegiVWUaWiRQ QXPbeU aQd Whe dUiYeU¶V 
full name. 
 

2022-2024 2022-2025

2023-2026



European Language Grid and Data Spaces

• A data space (DS) is a decentralised infrastructure for the trustworthy 
sharing and exchange of resources (e. g., datasets, services, LLMs) 
between its participants based on commonly agreed upon principles.

• Key software component: data space connector

• We are currently developing an approach for interoperability between ELG and the 
Common European Language Data Space by installing the LDS connector within ELG.

• We are also developing an approach for interoperability between the emerging DataBri-X 
toolbox and ELG using a methodology, which will be compliant with IDSA.

• In OpenGPT-X, we adapt ELG to Gaia-X, e.g., by serving SDs to federated catalogues.

• Working on interoperability across data spaces at the metadata level.
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Summary and Conclusions

• ELG is the most comprehensive NLP/LT platform in Europe.

• There’s still an extremely strong imbalance in terms of technology support 
of Europe’s languages – all languages except English under-resourced!

• ELG can be used to measure the LT support for 
Europe’s languages.

• The EU concentrates on data spaces and establishing 
a data economy in Europe.

• We’re integrating ELG into various data space initiatives.

• A follow-up project to ELG is very much needed to adapt 
ELG to modern state of the art technologies, especially LLMs.
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